Konferencje ę TUG ’99, Vancouver^∗

Siep Kroonenberg

The twentiest meeting of the TEX User Group was held from monday 16 to thursday 19 august in Vancouver, at the University of British Columbia, UBC in short. The NTG was represented by Erik Frambach and me.

UBC is situated on a beautiful, spacious campus with large trees and some spectacular architecture.

Vancouver makes the most of its American Indian heritage. Souvenir shops sell items decorated with Indian patterns, and totem poles, old and new, are popular as decoration. On the UBC campus there is an anthropological museum with a very nice collection of Indian and Eskimo sculpture and other art.

Vancouver is mostly a sprawling city, with much greenery. However, the downtown area, situated on a peninsula, contains a lot of high-rise buildings, mostly new and handsome. There is also an older section of the downtown area, Gastown, with many places for going out.

Going downtown for dinner involved a long and grueling bus ride, with stops at just about each of the many intervening blocks. Unless, of course, you have a car, in which case it still isn’t a quick trip.

Monday: ‘TEX and Math on the Web’

Stephen Fulling, a math professor who tries to leverage internet for his classes, described his frustration with all the available not-quite-good-enough options for representing math in web pages. Subsequent talks suggested that his frustrations may rapidly diminish in the time to come.

The next few paragraphs are a combined summary of background material presented in those subsequent talks.

∗: Artykuł ukazuje się jednocześnie w biuletynie

grupy holenderskiej MAPS, nr 23. Dziękujemu Autorce za relację [red.].

SGML, short for Standard Generalized Markup Language, has been in use for a long time by large publishers and by corporations which need to manage large amounts of documentation. SGML is not exactly a file format, but a language to define document formats. HTML is such a format defined in SGML terms.

SGML is meant to define document structure, not appearance. Defining the latter requires a second formalism, DSSSL. In the case of HTML, the browser decides how a document is to be rendered.

HTML brought SGML under the attention of a large public, and now there is an enormous surge in activity around SGML. One development is the emergence of XML (eXtensible Markup Language), which is simpler and a lot more manageable (both for computers and for humans) than SGML, and many people have great hopes for XML as an exchange format for documents.

For formatting, the counterpart of DSSSL for XML is XSL, eXtensible Stylesheet Language. It allows specification of transformations from one XML ‘vocabulary’ into another, in particular from a content-oriented vocabulary into a presentationoriented one. Software support for XML and XSL is rapidly growing.

Patrick Ion gave a talk about MathML, Mathematical Markup Language, which should provide math capabilities for web pages. He is a member of the W3 Math Working Group (WG), which is responsible for the MathML specification. This WG contains representatives from a broad section of the information industry, including e.g. IBM, HP, Mathematica, Netscape, Boeing, Microsoft and the AMS. Work on version 2.0 is now underway.

MathML is designed as an XML application, with the familiar angle brackets, and bears no similarity to TEX markup. He showed a MathML content coding and a presentation coding of a very simple equation. What both codings had in common was their extreme verbosity: clearly, MathML is not designed for hand-coding. It is, on the other hand, designed to be read and written by computers. As a consequence, there is a lot of work underway to build MathML support into web browsers, wordprocessors and math software.

Doug Lovell described TEXml, an XML vocabulary for representing TEX source together with a Java program TEXMLatté for translating TEXml into

TEX, which can be run as a browser plug-in or as a program on the web server. The rendering of the resulting TEX code can be provided by IBM’s techexplorer program, which is another browser plugin.

The next talk, by Paul Topping from Design Science, about generating MathML with the MathType equation editor, unfortunately had to be canceled. Eitan Gurari and Sebastian Rahtz discussed conversions from L^ATEX to XML and HTML, with special attention to tex4ht. This program requires the use of a stylefile that places specials in the dvi file, which are needed for the conversion process. Gurari also gave a demonstration of different styles of markup and of corresponding XSL transformations, using a cookbook recipe as an example. In the course of this presentation, the coding of the recipe acquired more and more database features.

Subsequently, Chris Rowley gave his amusing views on TEX and XML.

Donald P. Story presented interactive teaching material – including tutorials, technical papers and games – created with the aid of (La)TEX, Acrobat and occasionally JavaScript. Check out his website: www.math.uakron.edu/~dpstory/acrotex.html. The business part of the day was concluded with a panel discussion. Points raised:

• rendering of MathML by web browsers • inclusion of math equations in web search engines • a concern that a MathML standard with accompagnying fonts might stifle the development of new mathematical notation • since obviously XML/MathML is far from ideal for hand-coding, there might be a role for L^ATEX as an input format to be converted to XML • there certainly seems to be a role for TEX as typesetting backend for XML • it was hoped that there would be adequate coordination between the various people working on conversions between (La)TeX and XML

Tuesday: Customizing Document Layout

Jean-Luc Doumont uses TEX for typesetting all kinds of documents for which TEX is not the obvious choice, such as newsletters and promotional brochures. He uses his own collection of macros. He tells his clients that he uses ‘a system he programmed himself’, which seems to inspire more confidence than mention of TEX and the name of Donald Knuth. Other independent typesetters at the meeting confirmed that it is unwise to tell clients that you are using TEX. Printers are even willing to blame TEX when they select the wrong Pantone color!

Peter Flynn presented a macro package Vulcan for L^ATEX for filling in some obvious omissions from the L^ATEX standard classes: better author information, such as addition of entries for affiliation and email, and publication-oriented metadata such as \journal and \vol. Vulcan also provides improved formatting.

Some vendors introduced new versions of their programs:

Richard Kinch’s TrueTEX now supports Omega and Unicode, and the algorithms of the font program MetaFog have been dramatically improved.

Blue Sky’s Textures TEX implementation for the Macintosh now also has something to offer as a QuarkXPress plug-in: math equations embedded in regular text, and improved line breaking.

PCTEX now can print PostScript graphics to arbitrary printers.

The L^ATEX3 team reported on new features in L^ATEX. A new version of L^ATEX, possibly to be named La- Tex2e*, should be released some time next year. Chris Rowley demonstrated the new template syntax, with a keyword–value syntax. This should become available later this year as a package running under LaTex2e. There are thoughts about making this a replaceable frontend. A replacement candidate would be an XML parser. David Carlisle discussed work underway for more predictable handling of the vertical list, and improved float handling.

Later that day there were workshops on using docstrip by Michael Doob and on converting L^ATEX2.09 stylefiles to L^ATEX2e classfiles by Anita Hoover.

Wednesday: TEX in publishing

Kaveh Bazargan runs an independent typesetting firm Focal Image, which does a lot of work for large publishers. More and more, publishers require different kinds of output for a single publication: besides printed output, they might require hyperlinked pdf or html. Focal Image makes sure that such output can be generated from the L^ATEX they produce.

He had some things to say about what publishers might do to induce their authors to produce good L^ATEX. He proposed an author kit, not including the actual class file but only a generic version, and also including an authors guide and a copy of Lamport’s book. He also proposed an ‘Editor’s Guide’, which would enable copy editors to treat L^ATEX-generated text more intelligently.

For new editions of books, it frequently happens that the author uses the Focal Image versions of the electronic files of the previous edition as a starting point.

Frederick Bartlett described his activities for Springer Verlag regarding XML conversions.

Harry Payne had a tale from the trenches about putting together the proceedings of a conference which also had to appear as web pages. Better preparation and better guidelines for authors could have saved him an enormous amount of work.

Conversion to html was done with latex2html, which was the best option at the time. Converting the entire book at one go would take 750 MB of memory and the better part of an afternoon.

He advised to send the manuscript to the publisher only after the web edition was done, as a protection against ‘gigantic blind spots’.

He edited papers as stand-alone documents, and used a script to turn them into ‘include’- versions. The document as a whole was compiled with a makefile.

Robert Kruse presented a system PreTEX for managing the production of large-scale technical books such as math and science textbooks, textbooks on programming or ducumentation for large software projects. Such a project often involves the production of additional material, such as answers to exercises or source code. There also may be lots of graphics from various sources.

The file format used is called preTEX. The preTEX preprocessor can generate the various items, including TEX source, from this format. Partial compilation and file management facilities are provided.

In another talk, Paul Mailhot showed how interactive pdf’s can be produced with this system. His example was a book on programming with clickable examples of source code.

Art Ogawa discussed the use of TEX for database publishing and the specific requirements and possibilities of such TEX applications.

Hu Wang demonstrated a setup for authors to submit abstracts in L^ATEX format via a web page. This setup will validate the L^ATEX code, but also provides for authors who don’t want to use L^ATEX. Inclusion of figures is also possible. This system allows automated typesetting of abstract books.

Peter Sojka described methods for creating custom hyphenation patterns, which can be very useful for productions such as dictionaries.

This day’s final talk was on Jonathan Fine’s Active TEX (all characters are made active) and DOT input syntax, conceptually similar to SGML. Art Ogawa served as virtual Jonathan Fine. A quote (from Ogawa as Ogawa): ‘Not seeing the backslash for long stretches does strange things to your head’.

Points raised during the day’s panel discussion:

• Nadia Molozian from Harcourt Publishers noted a strong increase in the use of L^ATEX in production at her company. An advantage of L^ATEX is that copy editing involves less work.

• Generally, L^ATEX submissions by authors also appear to be up, although this is not true everywhere.

• Production of conference proceedings is a messy business; often, quick-and-dirty measures such as photographic resizing must provide a semblance of consistency.

• The publisher has little chance of influencing the coding style of monographies. Often, the author has been working on his book for years before a publisher gets his hands on it.

• An interesting speculation by Frederick Bartlett on why authors like to use bad L^ATEX coding: writing is hard work; authors cast about for distraction and find it in fiddling with appearances.

• The same speaker encouraged the audience to complain to publishers about bad-looking books; this would give publishers an incentive to let their TEX specialists do something about it.

In the evening, the results from a poetry contest were presented. The declamation of poetry required one to dress up as the TEX lion, with a knee-length tshirt and sprigs of greenery tied to one’s head. Some of samples:

Richard Kinch:

A young maid desired to woo: ‘Give me TEX’, she would heatedly coo his code became tangled in her macros new-fangled in a passion of boxes and glue

Christina Thiele: Under the volcano

Those daring young men and their computing machines, All night long new code they dispute. All day in their dreams screen flow extremes beat the code till it pleads, ‘Please reboot!’

Sebastian Rahtz: A TEX Haiku

\expandafter\def \csname def\endcsname {\message{farewell}}\bye

The full collection should appear eventually on the tug99 web site: www.tug.org/tug99.

Thursday: Fonts, Graphics and New Developments

Jean-Luc Doumont, whose work we had already seen on the second day, now showed us his TEX macros for producing graphics. The results were as handsome as the work he had shown on the previous occasion. He is more than willing to make his macros available if people are interested; you can contact him at JL@JLConsulting.be.

Wendy McKay and Ross Moore developed a package WARMreader to add TEX text labels to graphics, using a flexible system for anchoring and formatting those labels. Contrary to psfrag, their system works for arbitrary graphics, since the text labels float on a separate layer. They also created a utility Zephyr running on the Macintosh to interactively add those text labels.

Michael Doob presented AcroDVI from Lesenko and Siebenmann. Since he failed to get the program to run on his own system, we was limited to a verbal presentation. In a fit of silliness, he found occasion to point out an instance of Brouwer’s Fixed Point Theorem in a photograph taken at the conference which featured the screen it was projected on. The next virtual speaker was Arthur Ogawa representing Alan Hoenig. The latter has developed a program MathKit to generate math fonts to combine with any commercial font family. Visual harmony was achieved by tuning the parameters of the Computer Modern MetaFont math fonts. Hoenig has put together a number of parameter sets. In most cases, one of those sets will be appropriate. MathKit is implemented in Perl scripts (‘sufficiently idiosyncratic and quirky to make it a good match for TEX’) which generate everything needed to use the results in TEX and L^ATEX.

The morning session was concluded with demonstrations of the above-mentioned utility Zephyr and of techexplorer. The latter is a browser plug-in running on Windows and Unix platforms for rendering a subset of L^ATEX, with some interesting interactive options. We saw a very nice demonstration of a book converted to techexplorer format.

Fabrice Popineau opened the afternoon session with a talk about fpTEX, his Win32 implementation of the standard Web2c TEX. When he started work on this, Christian Schenk had already a version of MikTEX, another free Win32 TEX implementation.

However, the advantages of compatibility with the Unix web2c standard were sufficient reason to undertake this port. He described the technical issues that had to be dealt with: what compiler to use, what to replace shell scripts with, how to work around differences in file systems, whether or not to use the registry (the answer: not). The dvi-viewer windvi raised a lot of additional issues. He also gave us a glimpse of his new texconfig tool. Jeffrey McArthur, who does a lot of database publishing, took us through the planning and setting up of a large TEX-based software project, and had some interesting war stories to tell. The final speaker was Timothy Murphy, who is working on a web2java project. This project is unrelated to the NTS re-implementation of TEX in Java. He argued that the use of Java created a great opportunity to modularize dvi drivers. Along the way, he did his level best to provoke the audience, by labeling all efforts to extend TEX as schismatic, and claiming that dvi was the greatest format ever for formatted output, but the audience didn’t take the bait.

The official meeting ended with a panel discussion on the future of L^ATEX. Points raised were: • L^ATEX is broken, people are fixing it in uncoordinated ways (Arthur Ogawa). The volume of the combined macro packages, even only the supported ones, dwarfes that of the L^ATEX core.

• more modularity, more hooks (several speakers and members of the audience) • L^ATEX as backend for typesetting XML (Frank Mittelbach) • A better designer interface (Steve Grathwohl).

David Carlisle pointed out that this should be taken care of by the new template interface • Frustration with floats (several people) • Frank Mittelbach also pointed out that L^ATEX had not exactly been created for professional publishing, and that building better internals would break a lot of packages. Arthur Ogawa pleaded for improving the internals anyway, and argued that package writers would certainly be willing to rewrite their packages to take advantage of the new internals.

Throughout the meeting, we could admire a collection of typographic experiments by Alban Grimm which Frank Mittelbach had brought with him. Alban Grimm, who is professor in Typography at the

University of Mainz, used Metafont and text fragments from the Apocalypse to produce some striking calligraphic effects. At the end of the meeting, we could all select some sheets to take home.

The meeting was concluded with a banquet, which offered further opportunity for fraternization.

From this conference I got a definite impression that TEX is once again in an upswing, and that this may have something to do with its suitability as a web authoring tool for technical material and with the quick response of the TEX community to web developments.

⋄ Siep Kroonenberg siepo@cybercomm.nl

EuroTEX ’99 w Heidelbergu

Zofia Walczak i Piotr Strzelczyk

Na konferencję EuroTEX ’99 do Heidelbergu wybrało się aż ośmiu członków GUST-u z Polski: Jolanta Szelatyńska, Zofia Walczak, Jerzy Ludwichowski, Bogusław Jackowski, Janusz Nowacki, Piotr Strzelczyk, Stanisław Wawrykiewicz i Włodzimierz Bzyl. Cała ekipa za wyjątkiem Włodka Bzyla pojechała razem wynajętym mikrobusem, w którym zmieściły się również dwie gitary i komputer.

Miasto powitało nas przepiękną, słoneczną pogodą i cudownymi widokami – stare mury kamienic, zamek na wzgórzu, rzeka Neckar, a dookoła niezbyt wysokie ale malownicze, porośnięte lasem góry.

W Instytucie Psychologii, miejscu obrad konferencji, czekali na nas organizatorzy Marion Neubauer i Joachim Lammarsch. Jeszcze tego samego dnia wieczorem uczestnicy konferencji spotkali się w pubie „Brauhaus Vetter”, gdzie przy piwie i specjalnościach kuchni niemieckiej rozpoczęły się TEX-dyskusje. Budynek Instytutu Psychologii mieści się w samym centrum starego Heidelberg. Zgodnie z tematem konferencji „Paperless TEX” informacji i materiałów drukowanych było niewiele, tylko zeszyt „EuroTEX ’99 Proceedings” – który zresztą był drukowany w Polsce, rozkład jazdy czyli co, gdzie i kiedy będzie się odbywać i na koniec obrad lista uczestników z adresami. Natomiast dostęp do komputerów był bardzo łatwy, choć jakość łączy do Polski pozostawiała trochę do życzenia.

20 września, w poniedziałek o 9,30 obrady otworzył dziekan Wydziału Psychologii prof. dr Joachim Werner, również użytkownik TEX-a. Po oficjalnych, krótkich przemówieniach i komunikatach organizatorów rozpoczęły się wykłady.

Referaty i warsztaty prezentowane podczas konferencji, obejmujące bardzo szeroki zakres tematów, często dość luźno związanych z TEX-em, zostały podzielone tematycznie na kolejne dni.

Tematem przewodnim pierwszego dnia konferencji były fonty. Rozpoczął Taco Hoekwater, który opowiadał o problemach związanych z tworzeniem matematycznych fontów dla MathML – pierwsze kłopoty pojawiły się już przy kompletowaniu zestawu znaków, odgadywaniu ich nazw oraz kształtów. Następny referat przedstawił Karel Píška; niestety, mimo potencjalnie ciekawego tematu (mówił o egzotycznych neo-Asyryjskich fontach), z powodu bardzo szybkiego tempa wykładu niewiele udało się z niego wynieść.

Kolejny referat wygłosił Bogusław Jackowski wspierany przez Piotra Strzelczyka i Janusza Nowackiego. Referat ten (patrz artykuł w niniejszym biuletynie) dotyczył tworzenia elektronicznej repliki Antykwy Półtawskiego z wykorzystaniem �-a. Ważnym aspektem tego projektu jest daleko posunięta parametryzacja fontu i możliwość tworzenia „w locie” różnych wersji fontów.

Po przerwie na lunch całe popołudnie trwały dwuczęściowe warsztaty na temat konwersji fontów �-owych do Type 1, które poprowadził Sasha Berdnikov. Warsztat ten przedstawiał aktualne osiągnięcia dotyczące udostępnienia potencjału �-a do zastosowań PostScript-owych. Nie chwaląc „naszych”, rozwiązanie proponowane przez ekipę „Antykwową” wypadło w tym podsumowaniu zdecydowanie pozytywnie.

We wtorkowe przedpołudnie odbyły się dwie prezentacje w języku niemieckim. Jedna dotycząca użycia L^ATEX-a przez osoby niewidome, chyba była interesująca choć dla większości z nas niezrozumiała; druga, właściwie komercyjna, dotyczyła związków poniędzy L^ATEX-em, Scientific Word-em i programem Mathematica. Ciekawym uzupełnieniem tej sesji był referat Heiko Oberdieka na temat tworzenia dokumentów hypertekstowych z użyciem programu PDFTEX (patrz artykuł w niniejszym biuletynie).

Po przerwie na lunch dalej omawiane były zastosowania PDFTEX-a, tym razem prezentacja dotyczyła wizualizacji żeli zawierających wyniki procesu elektroferozy – metody stosowanej w biologii i medycynie do rozdzielania białek. Wynikiem działania systemu ConTEXt wraz z PDFTEX-em, były ładne dokumenty zawierające bardzo skomplikowaną strukturę łączy i różnorakich wykazów. Następny krótki referat podnosił problem stworzenia standardu pisania artykułów naukowych w oparciu o notację stosowaną w L^ATEX2ε.

Wtorkowa sesja popołudniowa była krótsza, gdyż o godz. 15.30 wszyscy uczestnicy konferencji wsiedli na statek, by pokonując trzy śluzy, popłynąć w górę rzeki Neckar do malowniczego miasteczka Hirschhorn. Po zejściu na ląd wszyscy udali się w kierunku zamku, ale tylko niektórzy zdobyli wysoką zamkową wieżę, pokonując niemałą liczbę schodów. Wysiłek został nagrodzony przepięknymi widokami na cztery strony świata. Do Heidelbergu wróciliśmy późnym wieczorem pociągiem.

Następny dzień, czyli środa, tematycznie skłaniał się ku SGML-owi. Całe przedpołudnie zostało zajęte przez warsztat, podczas którego uczestnicy konferencji „pracowali” dla wydawnictwa „Springer”, uczestnicząc w projektowaniu L^ATEX-owej klasy dokumentów. Jörg Knappen i Jens Klöcker – sprawnie prowadzący ten warsztat – dążą do stworzenia jednolitego standardu otagowania dokumentów dla autorów piszących artykuły naukowe do różnorakich czasopism i biuletynów. Po południu wygłoszono tylko jeden niedługi referat na temat tworzenia DTD opisującego dokumenty L^ATEX-owe – czyli, krótko mówiąc, próbowano odpowiedzieć na pytanie: czy L^ATEX2ε jest instancją SGML-a.

Późnym popołudniem zostaliśmy przyjęci przez Rektora miejscowego Uniwersytetu w przepięknej, zabytkowej auli. Oprócz Rektora, prof. dr Jürgena Siebke, kilka słów powiedzieli też prof. dr Joachim Werner, Michael Hebgen i prof. dr Jiři Zlatuška. Po oficjalnych przemówieniach wysłuchaliśmy krótkiego koncertu w wykonaniu tria w składzie gitara, wiolonczela i flet. Potem krótki spacer na wspaniały obiad do restauracji „Zum Güldenen Schaf”, której właściciel, dr Kischka, bawił nas opowieściami o starych instrumentach muzycznych.

Czwartek składał się głównie z wielu krótkich referatów na tematy około-TEX-owe. Akcentem polskim tego dnia był referat o wyszukiwaniu i korekcji błędów w dokumentach TEX-owych, wygłoszony przez Włodka Bzyla. Także nasi wschodni sąsiedzi przedstawili dwa ciekawe referaty. Zwłaszcza ten na temat rosyjskich tradycji typograficznych, dotyczących składania matematyki, okazał się bardzo interesujący – tym bardziej, że właściwie tytuł można by zmienić na „O europejskich zwyczajach składu matematyki”.

Po południu dwa wykłady Hansa Hagena. Pierwszy dotyczył zastosowań systemu ConTEXt i PDFTEX-a – bardzo kolorowych i efektownych. Drugi, dużo ciekawszy, dotyczył przyszłości TEX-a, jego możliwości rozwoju i był czymś w rodzaju wstępu do jednej z ważniejszych prezentacji tej konferencji – działającego systemu NTS.

Referat na temat New Typeseting System był na pewno największą prezentacją pod względem ilości autorów. Prezentację rozpoczął Joachim Lammarsch od przedstawienia założeń ideowych i dotychczasowej historii NTS. Później członkowie NTS Team – między innymi Hans Hagen, Jiři Zlatuška i Phil Taylor – przedstawili założenia techniczne leżące u podstaw nowego systemu (program tworzony w języku Java, pełna obiektowość i modularność), a także plany na przyszłość. Wykład zakończył się prezentacją działającego już fragmentu systemu – na razie NTS działa jak TEX, tylko bez możliwości składania matematyki i tabelek, oraz łamania na strony (patrz artykuł w nininiejszym biuletynie). Nie jest to dużo, ale jak się projekt rozpędzi to miejmy nadzieję, że zaskoczy wszystkich swoją uniwersalnością i możliwościami, przy zachowaniu oczywiście przewidywalności i stabilności TEX-a.

Na zakończenie obrad odbyło się głosowanie na najlepszy wykład. Zwyciężył Bogusław Jackowski przed Hansem Hagenem. Później jeszcze spotkali się przedstawiciele zarządów grup lokalnych i wraz z przedstawicielami TUG-u omawiali różne kwestie organizacyjne.

Piątek przeznaczony był na tutoriale. Przed południem Klaus Braune mówił o programach i formatach graficznych w kontekście PDFTEX-a, a Taco Hoekwater i Ulrik Vieth o fontach, a dokładniej o stosowaniu fontów w L^ATEX2ε i zagadnieniach z tym powiązanych. Po przerwie na lunch Taco i Ulrik kontynuowali swój temat a drugi tutorial, o �-cie, poprowadził nasz kolega Bogusław Jackowski. Jak zwykle mówił ciekawie i zajmująco a sala była wypełniona po brzegi.

Na koniec trochę statystyki. Wśród 80 uczestników konferencji najliczniejszą grupę narodowościową (poza Niemcami) stanowili Polacy. GUST był również najliczniej (poza DANTE) reprezentowaną grupą użytkowników TEX-a (wliczając obecnych członków zagranicznych 16 osob!). Ogólnie reprezentowanych było 14 krajów Europy i USA (Mimi Jett – pani Prezydent TUG).

Konferencja była zorganizowana bardzo sprawnie. Wszyscy uczestnicy mieli zapewniony dostęp do Internetu bądź używając systemu Windows’98, bądź Windows NT; niestety nie było stanowisk (Li/U)nixowych. Każdego wieczoru po godzinie 21 Instytut Psychologii otwierał dla uczestników swoje podwoje by mogli przy piwie lub sokach kontynuować rozpoczęte wcześniej TEX-dyskusje. Było również miejsce na wspólne śpiewanie przy wtórze gitar.

W sobotni poranek Heidelberg żegnał naszą grupę strugami deszczu (z żalu że wyjeżdżamy). I tak zakończyła się nasza kolejna przygoda z TEX-em.

⋄ Zofia Walczak i Piotr Strzelczyk